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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

15 oktober 200315 octobre 2003

tot wijziging van artikel 14524 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

wat betreft het verhogen van het bedrag
van de belastingvermindering voor

energiebesparende maatregelen

(ingediend door de heer Carl Devlies)

modifiant l’article 14524 du Code des impôts
sur les revenus 1992 afin d’augmenter la

réduction d’impôt accordée pour les inves-
tissements visant à économiser l’énergie

(déposée par M. Carl Devlies)

La présente proposition de loi vise à augmenter la
réduction d’impôt accordée pour les investissements
visant à économiser l’énergie.

Elle tend à promouvoir une utilisation plus ration-
nelle de l’énergie dans le but de réaliser les objectifs
du Protocole de Kyoto.

Met dit wetsvoorstel wil de indiener de belasting-
vermindering voor energiebesparende maatregelen
verhogen.

Hiermede wil hij een rationeler energiegebruik be-
komen.  Dit kan bijdragen tot het realiseren van de
doelstellingen van het Protocol van Kyoto.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Met dit wetsvoorstel wil de indiener de bovengrens
van het bedrag dat als belastingvermindering voor
energiebesparende maatregelen in aanmerking mag
genomen worden verhogen. Op die wijze kan verder
werk gemaakt worden van het promoten van
(vervangings)investeringen in nieuwe, milieuvriendelijke
verwarmingstoestellen. Dit moet er onder meer toe bij-
dragen dat oude stookolieketels sneller vervangen
worden. Wanneer deze vervangen worden door
condensatieketels en lagetemperatuurbranders waarin
enkel gasolie voor verwarming extra1 kan worden ge-
bruikt, kan dit leiden tot enorme verminderingen in de
uitstoot van broeikasgassen: 30 % minder CO

2
-uitstoot,

minder NO
x
-uitstoot en een verwaarloosbare SO

2
-uit-

stoot. In die zin sluit dit wetsvoorstel aan op een ander
voorstel van dezelfde indiener, met name het wets-
voorstel tot wijziging van de wet van 22 juli 1993 tot
instelling van een bijdrage op de energie ter vrijwaring
van het concurrentievermogen en de werkgelegenheid,
tot invoeging van een verlaagd tarief inzake bijdrage
op de energie voor gasolie voor verwarming extra. Het
bedoelde wetsvoorstel strekt er immers toe om het ta-
rief van de energiebijdrage voor milieuvriendelijke huis-
brandolie te verlagen zodat er voor deze brandstof een
prijsvoordeel wordt gecreëerd.

Maar artikel 14524 van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992 heeft een ruimere draagwijdte dan
de uitgaven voor de vervanging van oude stookketels.
Het artikel heeft ook betrekking op uitgaven voor:

– de installatie van een systeem van water-
verwarming door middel van zonne-energie;

– de plaatsing van zonnecelpanelen;
– de plaatsing van dubbele beglazing;
– de isolatie van daken;
– de plaatsing van een systeem van warmteregeling

(thermostatische kranen of kamerthermostaat met
tijdsinschakeling) voor de centrale verwarming;

– een energie-audit voor de woning.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi a pour objectif d’aug-
menter le montant maximal qui peut être pris en compte
pour l’octroi d’une réduction d’impôt pour les investis-
sements réalisés en vue d’économiser l’énergie. Cette
augmentation permettra d’encourager plus efficacement
encore les investissements effectués pour installer des
dispositifs de chauffage respectueux de
l’environnement(ou pour remplacer d’anciens disposi-
tifs). Elle doit notamment contribuer au remplacement
plus rapide des anciennes chaudières à mazout. Le
remplacement de ces chaudières par des chaudières
à condensation et des brûleurs à basse température,
qui fonctionnent exclusivement au gasoil de chauffage
extra1, permettrait de réduire considérablement les
émissions de gaz à effet de serre : réduction de 30%
des émissions de CO

2
, réduction des émissions de

NO
x
 et émissions de SO

2
 négligeables. La présente

proposition de loi rejoint ainsi une autre proposition
déposée par nous, à savoir la proposition de loi modi-
fiant la loi du 22 juillet 1993 instaurant une cotisation
sur l’énergie en vue de sauvegarder la compétitivité et
l’emploi, proposition instaurant un taux réduit de coti-
sation sur l’énergie pour le gasoil de chauffage extra.
Cette proposition de loi vise en effet à abaisser le taux
de la cotisation sur l’énergie appliqué au gasoil de chauf-
fage respectueux de l’environnement, instaurant ainsi
un prix avantageux pour ce combustible.

Toutefois, l’article 14524 du Code des impôts sur les
revenus 1992 ne se borne pas aux dépenses pour le
remplacement des anciennes chaudières. Il a égale-
ment trait aux dépenses pour :

– l’installation d’un système de chauffage de l’eau
sanitaire par le recours à l’énergie solaire ;

– l’installation de panneaux photovoltaïques ;
– l’installation de double vitrage ;
– l’isolation du toit ;
– le placement d’un système de régulation d’une

installation de chauffage central (au moyen de van-
nes thermostatiques ou d’un thermostat d’ambiance
à horloge) ;

– un audit énergétique de l’habitation.

1  Voir article 3, § 1er, de l’arrêté royal du 3 octobre 2002 remplaçant
l’arrêté royal du 7 mars 2001 relatif à la dénomination, aux
caractéristiques et à la teneur en soufre du gasoil de chauffage.

1 Zie artikel 3, §1, van het koninklijk besluit van 3 oktober 2002 tot
vervanging van het koninklijk besluit van 7 maart 2001 betreffende
de benaming, de kenmerken en het zwavelgehalte van de gasolie
voor verwarming.
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Dit betekent meteen dat het wetsvoorstel ook deze
uitgaven promoot en dus in ruime mate kan leiden tot
een energiegebruik dat rationeler is en bijdraagt tot het
realiseren van de doelstellingen van het Protocol van
Kyoto.

Carl DEVLIES (CD&V)

Cela signifie donc que la présente proposition de loi
encourage également ces dépenses et qu’elle peut dès
lors largement contribuer à une utilisation plus ration-
nelle de l’énergie et permettre d’atteindre les objectifs
du protocole de Kyoto.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 14524 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, gewijzigd bij de wetten van 10 au-
gustus 2001 en 5 augustus 2003, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in het vierde lid wordt het getal «500» vervangen
door het getal «1000»;

b) in het vijfde lid wordt het getal «1000» vervangen
door het getal «1500».».

Art. 3

Deze wet treedt in werking vanaf aanslagjaar 2005.

Carl DEVLIES (CD&V)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 14524 du Code des impôts sur les revenus
1992, modifié par les lois du 10 août 2001 et du 5 août
2003, sont apportées les modifications suivantes :

a) à l’alinéa 4, le chiffre «500» est remplacé par le
chiffre «1000» ;

b) à l’alinéa 5, le chiffre «1000» est remplacé par le
chiffre «1500».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur à partir de l’exer-
cice d’imposition 2005.
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 14524.  Il est accordé une réduction d’impôt pour
les dépenses énumérées ci-après qui sont effectivement
payées pendant la période imposable en vue d’une
utilisation plus rationnelle de l’énergie dans une
habitation dont le contribuable est propriétaire,
possesseur, emphytéote, superficiaire ou usufruitier:

1° dépenses pour le remplacement des anciennes
chaudières;

2° dépenses pour l’installation d’un système de
chauffage de l’eau ... par le recours à l’énergie solaire;

3° dépenses pour l’installation de panneaux
photovoltaïques pour transformer l’énergie solaire en
énergie électrique;

4° dépenses pour l’installation de double vitrage;

5° dépenses pour l’isolation du toit;

6° dépenses pour le placement d’une régulation d’une
installation de chauffage central au moyen de vannes
thermostatiques ou d’un thermostat d’ambiance à hor-
loge;

7° dépenses pour un audit énergétique de l’habitation.

La réduction d’impôt n’est pas applicable aux
dépenses qui:

a) sont prises en considération à titre de frais
professionnels réels;

b) donnent droit à la déduction pour investissement
visée à l’article 69.

La réduction d’impôt est égale au pourcentage
suivant des dépenses réellement faites:

a) 15 p.c. pour les dépenses visées à l’alinéa 1er, 1°
à 3°;

b) 40 p.c. pour les dépenses visées à l’alinéa 1er, 4°
à 7°.

TEXTE DE BASE

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 14524.  Il est accordé une réduction d’impôt pour
les dépenses énumérées ci-après qui sont effectivement
payées pendant la période imposable en vue d’une
utilisation plus rationnelle de l’énergie dans une
habitation dont le contribuable est propriétaire,
possesseur, emphytéote, superficiaire ou usufruitier:

1° dépenses pour le remplacement des anciennes
chaudières;

2° dépenses pour l’installation d’un système de
chauffage de l’eau ... par le recours à l’énergie solaire;

3° dépenses pour l’installation de panneaux
photovoltaïques pour transformer l’énergie solaire en
énergie électrique;

4° dépenses pour l’installation de double vitrage;

5° dépenses pour l’isolation du toit;

6° dépenses pour le placement d’une régulation d’une
installation de chauffage central au moyen de vannes
thermostatiques ou d’un thermostat d’ambiance à hor-
loge;

7° dépenses pour un audit énergétique de l’habitation.

La réduction d’impôt n’est pas applicable aux
dépenses qui:

a) sont prises en considération à titre de frais
professionnels réels;

b) donnent droit à la déduction pour investissement
visée à l’article 69.

La réduction d’impôt est égale au pourcentage
suivant des dépenses réellement faites:

a) 15 p.c. pour les dépenses visées à l’alinéa 1er, 1°
à 3°;

b) 40 p.c. pour les dépenses visées à l’alinéa 1er, 4°
à 7°.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 14524.  Er wordt een belastingvermindering ver-
leend voor de volgende uitgaven die tijdens het belast-
bare tijdperk werkelijk zijn betaald voor een rationeler
energiegebruik in een woning waarvan de
belastingplichtige eigenaar, bezitter, erfpachter,
opstalhouder of vruchtgebruiker is:

1° uitgaven voor de vervanging van oude stookketels;

2° uitgaven voor de installatie van een systeem van
waterverwarming door middel van zonne-energie;

3° uitgaven voor de plaatsing van zonnecelpanelen
voor het omzetten van zonne-energie in elektrische
energie;

3bis uitgaven voor de plaatsing van alle andere uit-
rustingen voor geothermische energieopwekking;

4° uitgaven voor de plaatsing van dubbele beglazing;

5° uitgaven voor de isolatie van daken;

6° uitgaven voor de plaatsing van een warmteregeling
van een installatie van centrale verwarming door mid-
del van thermostatische kranen of door een kamer-
thermostaat met tijdsinschakeling;

7° uitgaven voor een energie-audit van de woning.

De belastingvermindering is niet van toepassing op
uitgaven die:

a) in aanmerking genomen zijn als werkelijke
beroepskosten;

b) recht geven op de in artikel 69 vermelde
investeringsaftrek.

De belastingvermindering is gelijk aan het volgende
percentage van de werkelijk gedane uitgaven:

a) 15 pct. voor de in het eerste lid, 1° tot 3°bis, ge-
noemde uitgaven;

b) 40 pct. voor de in het eerste lid, 4° tot 7°, ge-
noemde uitgaven.

BASISTEKST

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 14524.  Er wordt een belastingvermindering ver-
leend voor de volgende uitgaven die tijdens het belast-
bare tijdperk werkelijk zijn betaald voor een rationeler
energiegebruik in een woning waarvan de
belastingplichtige eigenaar, bezitter, erfpachter,
opstalhouder of vruchtgebruiker is:

1° uitgaven voor de vervanging van oude stookketels;

2° uitgaven voor de installatie van een systeem van
waterverwarming door middel van zonne-energie;

3° uitgaven voor de plaatsing van zonnecelpanelen
voor het omzetten van zonne-energie in elektrische
energie;

3bis uitgaven voor de plaatsing van alle andere uit-
rustingen voor geothermische energieopwekking;

4° uitgaven voor de plaatsing van dubbele beglazing;

5° uitgaven voor de isolatie van daken;

6° uitgaven voor de plaatsing van een warmteregeling
van een installatie van centrale verwarming door mid-
del van thermostatische kranen of door een kamer-
thermostaat met tijdsinschakeling;

7° uitgaven voor een energie-audit van de woning.

De belastingvermindering is niet van toepassing op
uitgaven die:

a) in aanmerking genomen zijn als werkelijke
beroepskosten;

b) recht geven op de in artikel 69 vermelde
investeringsaftrek.

De belastingvermindering is gelijk aan het volgende
percentage van de werkelijk gedane uitgaven:

a) 15 pct. voor de in het eerste lid, 1° tot 3°bis, ge-
noemde uitgaven;

b) 40 pct. voor de in het eerste lid, 4° tot 7°, ge-
noemde uitgaven.
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Le montant total des différentes réductions d’impôt
ne peut excéder par période imposable 10001 EUR par
habitation.

Le montant visé à l’alinéa précédent peut être majoré
jusqu’à 15002 EUR par le Roi, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres.

Lorsqu’une imposition est établie conformément à
l’article 126, §§ 1er et 2, la réduction d’impôt est répartie
proportionnellement en fonction de la quotité de chaque
conjoint dans le revenu cadastral de l’habitation dans
laquelle les travaux sont effectués.

Le Roi fixe les conditions auxquelles doivent satisfaire
les travaux relatifs aux dépenses visées à l’alinéa 1er.

Le montant total des différentes réductions d’impôt
ne peut excéder par période imposable 500 EUR par
habitation.

Le montant visé à l’alinéa précédent peut être majoré
jusqu’à 1000 EUR par le Roi, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres.

Lorsqu’une imposition est établie conformément à
l’article 126, §§ 1er et 2, la réduction d’impôt est répartie
proportionnellement en fonction de la quotité de chaque
conjoint dans le revenu cadastral de l’habitation dans
laquelle les travaux sont effectués.

Le Roi fixe les conditions auxquelles doivent satisfaire
les travaux relatifs aux dépenses visées à l’alinéa 1er.

1 Art. 2, a): remplacement
2 Art. 2, b): remplacement



90294/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

Het totaal van de verschillende belasting-
verminderingen mag per belastbaar tijdperk niet meer
dan 10001 EUR per woning bedragen.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag kan door de
Koning worden verhoogd tot 15002 EUR bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Bij een gemeenschappelijke aanslag wordt de
belastingvermindering evenredig omgedeeld in functie
van het aandeel van elk der echtgenoten in het
kadastraal inkomen van de woning waarin de werken
zijn uitgevoerd.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de wer-
ken in verband met de in het eerste lid bedoelde uitga-
ven moeten voldoen.

Het totaal van de verschillende belasting-
verminderingen mag per belastbaar tijdperk niet meer
dan 500 EUR per woning bedragen.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag kan door de
Koning worden verhoogd tot 1000 EUR bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Bij een gemeenschappelijke aanslag wordt de
belastingvermindering evenredig omgedeeld in functie
van het aandeel van elk der echtgenoten in het
kadastraal inkomen van de woning waarin de werken
zijn uitgevoerd.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de wer-
ken in verband met de in het eerste lid bedoelde uitga-
ven moeten voldoen.

1 Art. 2, a): vervanging.
2 Art. 2, b): vervanging.
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